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Artikel 1 Article 1er

 Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld
in artikel 77 van de Grondwet.

La présente loi règle une matière visée à l’arti-
cle 77 de la Constitution.

Art. 2 Art. 2

 Het Verdrag tussen het Koninkrijk België en het
Koninkrijk der Nederlanden inzake grensoverschrij-
dend politie-optreden ter handhaving van de open-
bare orde en veiligheid tijdens het Europees
Kampioenschap voetbal voor landenteams in het
jaar 2000, ondertekend te Bergen op Zoom op
26 april 1999, zal volkomen gevolg hebben.

Le Traité entre le Royaume de Belgique et le
Royaume des Pays-Bas en matière d’intervention
policière transfrontalière pour maintenir l’ordre
public et la sécurité au cours du Championnat euro-
péen des Nations de Football en l’an 2000, signé à
Bergen op Zoom le 26 avril 1999, sortira son plein et
entier effet.

Art. 3 Art. 3

Voor de duur van de geldigheid van het Verdrag
wordt de Koning gemachtigd om, voor de desbe-
treffende bepalingen in het Verdrag, de bevoegde
Belgische autoriteiten aan te wijzen.

Pour la durée de validité du Traité, le Roi est habi-
lité à désigner les autorités belges ayant compé-
tence pour les différentes dispositions du Traité.

Brussel, 6 april 2000. Bruxelles, le 6 avril 2000.

De voorzitter van de Senaat, Le président du Sénat,

Armand DE DECKER.

De griffier van de Senaat, Le greffier du Sénat,

Willy HENRARD.
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